
Den Kaag, 21 maart 1979 

I n l e i d i n g : 

ïvaar a a n l e i d i n g v a n een d a a r t o e s t r e k k e n d i n i t i a t i e f v a n 

P r e s i d e n t C i s c a r d d • E s t a i n g b e s l o o t de E u r o p e s e Raad v e n 4/5 

d e c e m b e r 1978 t o t i n s t e l l i n g v a n een C o m i t é v a n ' V i j z e n , d a t 

t o t o p d r a c h t k r e e g t e g e n o k t o b e r 1979 een r a p p o r t o v e r h e t 

f u n c t i o n e r e n v a n de Gemeenschappen u i t t e b r e n g e n . 

De 3 W i j z e n , B i e s h e u v e l , D e l l e n : M a r j o l i n , w o r d t v e r z o c h t 

c o n c r e t e , s n e l ( u i t v o e r b a r e s u g g e s t i e s t e doen b e t r e f f e n d e 

de a a n p a s s i n g e n v a n de p r o c e d u r e s en mechanismen v a n de 

I n s t e l l i n g e n , n o o d z a k e l i j k om • de goede w e r k i n g v a n de 

Gemeenschappen en v o o r u i t g a n g n a a r de E u r o p e s e U n i e t e 

g a r a n d e r e n . H e t C o m i t é w o r d t v e r z o c h t r e k e n i n g t e h o u d e n met 

de opgedane e r v a r i n g e n en h e t p e r s p e c t i e f v a n de u i t b r e i d i n g . 

I n h e t b i j z o n d e r op N e d e r l a n d s e a a n d r a n g i s i n h e t mandaat 

opgenomen d a t h e t C o m i t é z i c h b i j z i j n werkzaamheden d i e n t t e 

b a s e r e n op de E i f r o p e s e V e r d r a g e n , met i n b e g r i p v a n h u n 

i n s t i t u t i o n e l e s t e l s e l s . 

De p r e c i e z e t e k s t v a n h e t mandaat i s a l s b i j l a g e opgenomen. 

T e r v o o r b e r e i d i n g v a n h e t b e z o e k v a n h e t C o m i t é h e e f t op 

8 m a a r t j l . o n d e r l e i d i n g v a n de S t a a t s s e c r e t a r i s v a n 

B u i t e n l a n d s e Z a k e n een g e s p r e k p l a a t s g e v o n d e n met ffir. B i e s h e u v e l , 

w a a r b i j z i j n a s s i s t e n t I r . M r . T r o j a n en e n i g e hoge ambtenaren v a n 

AZ, B Z , EZ en l i & V ( F i n . v e r h i n d e r d ) a a n w e z i g w a r e n . T i j d e n s 

d i t g e s p r e k w e r d o v e r e e n g e k o m e n d a t a a n h e t C o m i t é een 

memorandum z o u w o r d e n a a n g e b o d e n , w a a r i n de v i s i e v a n de R e g e r i n g 

op een a a n t a l a s p e c t e n v a n h e t f u n c t i o n e r e n v a n de Gemeenschappen 

z o u w o r d e n n e e r g e l e g d . H e t memorandum z a l aan de W i j z e n worden 

o v e r h a n d i g d v ó ó r h u n b e z o e k aan Londen b e g i n a p r i l . De t e k s t 

v a n h e t c o n c e p t - memorandum i s mede op b a s i s v a n d i t o v e r l e g 

o p g e s t e l d en a l s b i j l a g e opgenomen. M r , B i e s h e u v e l o n d e r s t r e e p t e 

i n d i t v e r b a n d h e t b e l a n g v a n een d u i d e l i j k e N e d e r l a n d s e v i s i e , 

g e s t o e l d op een open o p s t e l l i n g en met e n i g e "bouwstenen ' ; , d i e 

een t e g e n w i c h t k u n n e n v o r m e n v o o r h e t g e e n andere l i d - s t a t e n naar 

v o r e n b r e n g e n . 
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Het concept-memorandum i s vanuit deze optiek geschreven es 
z a l worden aangepast, i n d i e n het gesprek op 21 maart h i e r 
aanleiding toe g e e f t . 

T. 3. Hieronder worden de b e l a n g r i j k s t e impressies weergegeven ' 
' van de bezoeken, die de V/ijzen aan de hoofdsteden en de 
I n s t e l l i n g e n hebben gebracht, l a Den Haag wordt t e n s l o t t e 
Londen bezocht. Een tweede ronde van gesprekken l i g t i n het 
voornemen, w a a r b i j eventueel ook ontmoetingen met de toetredende 
landen z u l l e n plaatsvinden. 

1.4. De Wijzen z i j n vergezeld van hun assistenten. 
D i t z i j n J Mej. Alyson Bailes/VK, D e l l ) , , Mr. P h i l i p p e / ? r i r r M £ ^ J o l i - } 
en Mr. Tro j a n , ~ = • — — ü 

nog 

W 

I I - Bezoeken aan de hoofdsteden en I n s t e l l i n g e n 

I I . 1 . Algemene indrukken 

Mr. Biesheuvel deelde t i j d e n s het gesprek van 8 maart mede, dat 
het Comité de volgende algemene indrukken had opgedaan: 
- De gesprekken i n de hoofdsteden en met de I n s t e l l i n g e n waren 

zeer openhartig geweest; 
- I n het algemeen had men geen negatieve o p s t e l l i n g ontmoet, 

soms z e l f s zeer p o s i t i e f ; 
- De zwakke p o s i t i e van de regeringen i n een aantal l i d s t a t e n 

was opgevallen (Italië, België, Denemarken); de bewegingsvrij­
h e i d van deze regeringen was daardoor aan (nauwe) grenzen 
gebonden; 

- Allerwegen bestond k r i t i e k op of onbehagen over het f u n c t i o ­
neren van de Gemeenschappen; de inbreng van idee en was i n het 
algemeen evenwel g e r i n g geweest; 

- B i j de k l e i n e landen maar ook b i j Italië was'veel k r i t i e k 
op het optreden van de grote l i d - s t a t e n op topconferenties 
van het type C-uadaloupe, voorzover h i e r over communautaire 
onderwerpen wordt gesproken. Naar aanleiding van de voorgeschie­
denis van het EMS l e e f t ook de vrees door de grote landen voor 

. voldongen f e i t e n geplaatst te worden en werd het belang van een 



behandeling i n communautair kader benadrukt. Overigens erkende 
men wel het nut van d i t soort i n i t i a t i e v e n . 

I I I . 2 / . D e Europese Raad 

I n het algemeen staan de l i d - s t a t e n p o s i t i e f tegenover öe 
Europese Raad als zodanig, met name wat b e t r e f t het informele 
p o l i t i e k e gedeelte. K r i t i e k i s er op het functioneren: 
de voorbereiding en het overbelast z i j n van de agenda, öe 
problemen die de E.R. de Raad van Ministers schenkt, 
de appel—functie.» 

De agenda wordt van meerdere kanten als overbelast ervaren. 
De Europese Raad zou zich meer op de grote p o l i t i e k e l i j n e n 
moeten concentreren (It.,BRD,Lux.) en zich n i e t moeten 
transformeren i n een vakraad of appel-instantie ( i t . , ook 
Schmidt i n die z i n ) . Het bestaan van de E.R. heeft het gezag 
van de Raad van Ministers verzwakt (Lux. ) en een verbetering van de 
r e l a t i e tussen beide organen i s gewenst (België). Eet i s i n d i t -
verband b e l a n g r i j k , dat de communautaire I n s t e l l i n g e n beter b i j 
de werkzaamheden van de E.R. worden betrokken en de E.R., sprekend 
over G-emeenschaps-onderwerpen, de procedures van de Verdragen 
v o l g t (Lux., Hof van J u s t i t i e ) . De Franss President achtte het 
mogelijk dat het Comité suggesties zou doen over de "rules 
governing the European Council" en de r e l a t i e E.R./Raad van 
Ministers. De heer Schmidt zag de E.R. als dé Raad. Zowel h i j 
als premier Andreotti stemden desgevraagd i n met een verschijnen , 
van de vigerend v o o r z i t t e r van de E.R, voor het Europese 
Parlement teneinde verslag te doen van de bijeenkomsten van de 
E. R. . 

I n het gesprek met de 3 Wijzen zou m.b.t. de Europese Raad het 
volgende kunnen worden gesteld: 

- Nederland erkent het nut van de Europese Raad als' forum 
voor informele gedachtewisselingen, als gever van 



impulsen aan het i n t e g r a t i e - p r o c e s en - z i j het dat h i e ^ 
een zo beperkt m o g e l i j k gebruik van moet worden gemaakt! 
a l s b e r o e p s i n s t a n t i e . 

- Op de twee l a a t s t e punten f u n c t i o n e e r t d e Europese Raad 
n i e t naar wens. D i t he e f t naar het voorkomt verschillende 
oorzaken: de agenda i s vaak overladen, de precieze 
gespreksonderwerpen z i j n soms pas zeer l a a t b e k e n d / " 
hetgeen een goede v o o r b e r e i d i n g n i e t wel mogelijk"maakt, 

• zeker wanneer het onderwerpen van een zeer technisch 
k a r a k t e r b e t r e f t . De f o r m u l e r i n g van de conclusies 
geschiedt soms onder druk en z i j n soms t e vaag, hetgeen 
naderhand - i n de betrokken vakraad - t o t moeilijkheden 
en v e r t r a g i n g e n l e i d t . 

- Het i s gewenst, met name i n d i e n de E.R. spreekt over commu­
n a u t a i r e onderwerpen, dat t i j d i g bekend i s , waarover gespro­
ken wordt; dat de agenda een beperkt aantal onderwerpen t e l t ; 
dat de communautaire organen meer b i j de voorbereiding van de 
f o l l o w — u p betrokken worden en de E.R. sprekend over eommunau-^ 
t a i r e onderwerpen f u n c t i o n e e r t a l s Raad van de Gemeen­
schappen. I n d i e n de communautaire procedures worden gehanteerd, 
wordt het r i s i c o van v e r s c h i l l e n d e i n t e r p r e t a t i e s achteraf 
immers a a n z i e n l i j k verminderd en ontstaat er een d u i d e l i j k e 
r e l a t i e tussen E.R. en Raad van M i n i s t e r s . Een zelfde aanpak 
zou ook gevolgd moeten worden voor onderwerpen, die deels onder 
de Verdragen v a l l e n , deels h i e r d i r e c t tegen aanliggen (EMS). 

- De o v e r b e l a s t h e i d van de agenda l i j k t overigens voor een deel 
het gevolg t e z i j n van de beroepen, die de Raad op de E.R. 
doet. Het "reserveren" van problemen t e r beslechting door de 
E.R. v e r t r a a g t de b e s l u i t v o r m i n g door de Raad en dient dan ook 
zoveel m o g e l i j k beperkt t e worden. I n eerste i n s t a n t i e - dienen 
de hoofdsteden z i c h hiervan bewust te z i j n en alleen de werke­
l i j k e problemen aan de E.R. voor te leggen. Een procedu­
r e l e drempel, b.v. de e i s , dat de Algemene Raad z i j n instem­
ming met een beroep op de E.R. dient te geven, zou i n d i t 
verband z i n hebben. 



Een goede voorbereiding van de E.R. l i j k t i n h e t a l g e i n e e n 

ermee gebaat, i n d i e n de Algemene Raad meer betrokken wordt 
b i j de vo o r b e r e i d i n g en v a s t s t e l l i n g van de agenda (wat b e t r e f t 
EC-onderwerpen). Hetgeen overigens geheel conform de terzake 
gemaakte afspraken i s . 

Erkent men dat de Europese Raad a l s I n s t e l l i n g van de Gemeen­
schappen kan f u n c t i o n e r e n en g e l e t op het grote belang van 
de conclusies van de Europese Raad voor de a c t i v i t e i t e n van de 
Gemeenschappen, i s het gewenst dat er een r e l a t i e gelegd wordt 
tussen de E.R. en het ( d i r e c t gekozen) Europese Parlement. 
Deze r e l a t i e zou i n de vorm gegoten kunnen worden van een ver­
s l a g , dat de vigerend v o o r z i t t e r van de Europese Raad aan het 
E.P. u i t b r e n g t over de besprekingen i n de E.R. . Deze ièee 
s l u i t geheel aan b i j de Nederlandse v i s i e om de r o l van het 
E.P. zoveel m o g e l i j k t e ver s t e r k e n en de Europese Raad zoveel 
m o g e l i j k i n de Gemeenschappen t e i n t e g r e r e n . 



3- De Raad 
3 • 1 • _A1 gemeen 

Het fu n c t i o n e r e n van de Raad staat allerwegen onder k r i t i e k 
Er worden t e we i n i g b e s l u i t e n genomen en teveel doorge­
st u u r d naar de E.R. De coördinatie tussen de verschillende 
Raden i s onvoldoende; de Algemene Raad spreekt nog slechts 
over externe onderwerpen. Bewindslieden z i j n t e vaak afwezig. 
Er z i j n t e v e e l ambtenaren aanwezig. Het aantal vakraden i s ^ 
t e groot (Schmidt). 
Suggesties z i j n : meer meerderheidsbesluitvorming, zonder 
evenwel h e t "akkoord van "Luxemburg" aan t e tasten 
( k l e i n e L i d - S t a t e n ) ; v e r s t e r k i n g v o o r z i t t e r s c h a p door aan­
s t e l l i n g van een speciale bewindsman (Lux;Italië), die 
gea s s i s t e e r d wordt door het voorafgaande en het 
volgende v o o r z i t t e r s c h a p (Italië). Het voorzitterschap 
zou v o o r a f de problemen met de s p e c i f i e k betrokken 
L i d - S t a t e n moeten doorspreken ( L u x ) . 

3*2. Meerderheidsbesluitvorming/consensusbesluitvorming 
De i n d r u k , die wordt verkregen van de gesprekken, die de 
Wijzen t o t dusverre hebben gevoerd i s dat i n het bijzonder 
de k l e i n e r e L i d - S t a t e n streven naar een u i t b r e i d i n g van de 
meerderheidsbesluitvorming zonder evenwel de bescherming, 
die h e t zgn. "akkoord van Luxemburg"biedt - hetgeen i n de 
p r a k t i j k een v e t o - r e c h t betekent - t e w i l l e n opgeven. 
De Franse President s t e l d e i n d i t verband, dat geen der 
L i d - S t a t e n het "akkoord van Luxemburg" nog im Frage stelde 
en gaf het Comité de raad terzake t o t pragmatische aan¬
bevelingen t e komen. 

Van Nederlandse kant zou op basis van de i n het concept­
memorandum genoemde argumenten kunnen worden g e p l e i t voor 
een zo ruim mogelijke toepassing van de meerderheids­
b e s l u i t v o r m i n g . D i t zou b.v. bevorderd kunnen worden door i 
het Reglement van Orde van de Raad neer te leggen dat het 

' v o o r z i t t e r s c h a p aan het begin van iedere z i t t i n g nagaat 
welke b e s l u i t e n (cfm. de verdragen) b i j meerderheid genomen 
kunnen worden. 



Verzet een Lid-Staat zich tegen besluitvorming M j meerder­

heid, dan dient hij hiervoor de redenen aan te voeren. 

Op deze wijze kan bereikt w o ^ n dat het nagaan of meerder­

heidsbesluitvorming mogelijk is vaste praktijk wordt 

en wordt een drempel opgeworpen tegen de ergste vormen 

van onwilligheid. (Over het nut van een procedure-regle­

ment voor de debatten in de Raad wordt hierna nog 

onder "het Voorzitterschap" ingegaan). 

Het Comité zou daarnaast kunnen nagaan, welke activiteiten 

van de Gemeenschappen, waarvoor nu formeel unanimiteit vereist 

is, voor meerderheidsbesluitvorming in aanmerking komen. 

De Commissie heeft hiertoe in het "Fresco" ter gelegenheid 

van de uitbreiding suggesties gedaan, onder meer terzake 

van de harmonisatie van wetgeving op basis van art. 100 

EEG» In dit onderzoek zouden ook de communautaire activi­

teiten, die niet als zodanig in de Verdragen zijn voor­

zien of die in het verlengde hiervan liggen (b.v. milieu), 

betrokken moeten worden. Het basisbesluit, waarbij 

nieuw beleid wordt gecreëerd, blijft bij unanimiteit 

besloten worden, maar de uitvoeringsbesluiten kunnen 

wellicht voor meerderheidsbesluitvorming in aanmerking 

komen.(Tot dusverre is dit laatste niet mogelijk gebleken). 

3.3« Het voorzitterschap 

Een versterking van de rol van het voorzitterschap zou 

moeten leiden tot een verbetering van de continuïteit 

in de Raadswerkzaamheden, teneinde te voorkomen, dat ieder 

halfjaar nieuwe prioriteiten worden gesteld. De suggestie 

in het concept-memorandum sluit enigszins aan bij de door 

Rome naar voren gebrachte troika-gedachte. De Romeinse 

troika ziet evenwel op het gebrek aan co'órdinatie tussen 

de verschillende raden. Om dit te verbeteren zou één voor­

zitter met groot politiek gezag gedurende een voorzitter­

schap alle Raden moeten presideren, waarbij hij dan door twee 

vice-voorzitters wordt geassisteerd^ een van het voorafgaande 

en een van het volgende voorzitterschap. 



-p-

Hoewel de continuïteit h i e r d o o r zou tomen worden be­
vorderd, l i j k t deze c o n s t r u c t i e voor de p r a k t i j k nogal 
gekunsteld. Voorts z i j opgemerkt dat de beleidsmatige 
coördinatie tussen de vakraden en de standpunten die 
bewindslieden daar innemen veel meer een zaak van de 
hoofdsteden ( k a b i n e t t e n ) i s . Het benoemen van één voor­
z i t t e r z a l aan een gebrek aan coördinatie aldaar op zich 
w a a r s c h i j n l i j k n i e t v e e l veranderen. 
De Nederlandse t r o i k a i s gebaseerd op een beleidsprogramma, 
dat i n samenwerking met het scheidende en het opvolgende 
v o o r z i t t e r s c h a p en de Commissie wordt opgesteld en t e r 
goedkeuring aan de Raad wordt voorgelegd (en eventueel 
aan h et Europese Parlement kan worden gepresenteerd). 
Ervan uitgaande dat de coördinatie v o o r a l i n de hoofd­
steden d i e n t p l a a t s t e vinden, h e e f t deze opzet het voor­
deel eenvoudiger en d o o r z i c h t i g e r t e z i j n . Voorts heeft 
het de m o g e l i j k h e i d u i t t e groeien t o t een soort "State 
of the Union" voor h e t EP. 

De h a l f j a a r l i j k s e w i s s e l i n g h e e f t ook t o t gevolg dat 
steeds een nieuwe equipe bewindslieden zich met de 
communautaire procedures en regels vertrouwd moet maken. 
De onbekendheid hiermee en het ontbreken van procedure­
regels voor de debatten kunnen het besluitvormings­
proces soms v e r t r a g e n . Het v a s t s t e l l e n van een reglement, 
dat regels geeft voor het verloop van de discussies i n 
de Raad, zou de d o e l t r e f f e n d h e i d van de Raadsvergaderingen 
kunnen v e r g r o t e n , ( z i e ook hierboven onder "meerderheids­
b e s l u i t v o r m i n g / consensusbesluitvorming"). 

3-4. Comité van PV's 
De (oude) suggestie om de Permanente Vertegenwoordigers 
p o l i t i e k e s t a t u s te verlenen om het zo i n de gelegenheid 
t e s t e l l e n z i j n coördinerende en voorbereidende ';aak te 
v e r v u l l e n , i s i n geen van de hoofdsteden gedaan. D i t l i j k t 
ook n i e t nodig voor goede v e r v u l l i n g van de aan het Qomite 
opgedragen taak. 



Zoals i n het memorandum gesteld i s het b e l a n g r i j k e r dat d* 
hoofdsteden zich b i j het geven van i n s t r u c t i e s ervan 
bewust z i j n , dat de PV's over enige onderhandelingsruimte 
moeten kunnen beschikken. D i t zal mede een gunstige invloed 
op de overbelaste agenda van de Raad hebben. 

4. De Europese Commissie 
4.1. Algemeen 

De g r o t e r e L i d - S t a t en met u i t z o n d e r i n g van Italië, l i i k e n 
z i c h i n het algemeen minder zorgen t e maken over de 
p o s i t i e van de Commissie i n r e l a t i e t o t de Raad dan de 
k l e i n e r e L i d - S t a t e n . De Franse President en Bondskanselier 
Schmidt hebben k r i t i e k uitgeoefend op het grote aantal 
leden en de b u r e a u c r a t i e . Ook Premier Thorn .vond dat de 
Commissie t e v e e l leden t e l d e ; b e l a n g r i j k e r achtte h i j de ca­
p a c i t e i t e n van de leden. Itali'é en het Hof constateerden dat 
de r o l van de Commissie i n het algemeen verzwakt was. 
A l l e e n Itali'é i s t o t dusverre voor een u i t b r e i d i n g van 
de Commissie t o t 16 a 17 leden b i j gelegenheid van de 
t o e t r e d i n g . A l l e e n Luxemburg h e e f t zich t o t dusverre 
e x p l i c i e t uitgesproken voor meer delegatie van bevoegdheden 
aan de Commissie en benadrukt een goed uitoefenen van het 
i n i t i a t i e f r e c h t van groot belang t e achten. 

4.2. Voor de Nederlandse standpuntbepaling z i j naar het concept­
memorandum sub 5 verwezen. 

5. Twee snelheden 
De twee-snelheden problematiek l i j k t a l s zodanig i n geen 
v a n * gesprekken aan de orde t e z i j n geweest. I n het 
kader van het EMS i s m.n. door ce k l e i n e r e Lid-Staten 
t o t u i t d r u k k i n g gebracht dat men n i e t met f a i t s accomplis 
van de grote Lid-Staten geconfronteerd wenst t e worden, 
waarbij overigens wel het nut van het i n i t ^ j e f werd erkend. 
De Franse President deed de suggestie om het EMS-model M 
onderzoeken op z i j n mogelijkheden om het functioneren van 
de Gemeenschappen te verbeteren. 
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^en twee-snelheden constructie, waarbij niet alle Lid­

staten gelijkelijk in de besluitvorming p a r t i c i ^ e r e r 

druast in tegen het gelijkheidsbeginsel, dat aan de V e r ­

dragen ten grondslag ligt en lijkt meer risico's dan 

( voordelen op te l e v e r e n . Indien het Comité ov dit punt 

suggesties zou willen doen, zou fet kunnen nagaan welke 

mogelijkheden de Verdragen bieden ^ o m t o t el ^ u ï T^^i a o 
° C g e ^ ^ e r e j i t i ^ ^ ^ v a n ^ g S i ^ s c E a p p ë T I j k e 

besluiten te ̂ o^m^Egi^R tal van 0 r ^ T p m B r r ^ t roze6r 

betrekking h e b b e n op Lid-Staten als zodanig, maar wel 

Qj3_bega.nl dp regio's of__s^ctoreji__zoju^een differentiatie 

zich h i e r o p k u n n e n richten. • 

6 . Het talenregime 

Italië en de BED (Schmidt) verzetten zich tegen wijziging 

van h e t t a l e n r e g i m e . Ierland en Luxemburg hebben zich 

v o o r een zekere beperking u i t g e s p r o k e n . 

I I I . D i v e r s e n 

I I I . 1 . Coördinerende rol van de Algemene Raad 

In v e r s c h i l l e n d e gesprekken van het Comité van Wijzen werd 

een gebrek aan co'órdinatie tussen de verschillende Raden 

g e c o n s t a t e e r d . D e Algemene Raad zou in feite alleen nog 

m a a r werkelijk discussi'ëren over de externe betrekkingen 

v a n de G e m e e n s c h a p p e n . 

Met de opkomst van een groot aantal gespecialiseerde 

R a d e n h e e f t de betekenis van de Algemene Raad als coördi­

nerende Raad inderdaad aan betekenis ingeboet. Ook op het 

n i v e a u van h e t Comité van PV»s heeft zich eenzelfde ont­

wikkeling voorgedaan als gevolg van de instelling van 

gespecialiseerde Comité 1 s van hoge ambtenaren, die de 

corresponderende vakraad vrijwel exclusief voorbereiden. 

* 
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De coördinerende r o l van de Algemene Raad en van hét 
Comité van PV's i s d i r e c t a f h a n k e l i j k van de coördinatie 
i n de hoofdsteden. Een v e r b e t e r i n g van de coördinatie 
i n Brussel kan eBn slechte coördinatie i n de hoofdsteden 
n i e t opvangen, 

I I I . 2 . Z e t e l k w e s t i e 
B r u s s e l , Luxemburg en Straatsburg vormen de voorlopige 
z e t e l s van de I n s t e l l i n g e n . Deze s i t u a t i e heeft nwn. 
nadelen voor h et Europese Parlement, dat voor z i j n z i t t i n g e n 
r e g e l m a t i g heen en weer r e i s t tussen Luxemburg en Straats­
burg. Op z i c h zou het voor de hand l i g g e n , i n d i e n het 
Europese Parlement 'een z e t e l zou k r i j g e n toegewezen. 
De kwestie l i g t p o l i t i e k tussen de betrokken Lid-Staten 
zo g e v o e l i g , dat het onderwerp nauwelijks besproken kan 
worden zonder b i j . een van deze Lid-Staten f e l l e reacties 
op t e roepen. Het onderwerp i s , voorzover bekend, n i e t 
door de Wijzen aan de orde g e s t e l d . 
Zou d i t h et geval z i j n dan kan worden gesteld dat Neder­
l a n d voorstander van één z e t e l i s voor het Europese Parle­
ment, dat daardoor i n de gelegenheid wordt gesteld z i j n 
taken b e t e r u i t t e voeren. 



BIJLAGE 

Mandaat voor het "Comité van Y/ii3er" 

Naar a a n l e i d i n g van het v o o r s t e l van de President var d° 
Franse Republiek i s de Europese Raad overeengekomen om enkele 
vooraanstaande personen die een bijzonder goed i n z i c h t i n 
Europese aangelegenheden hebben, te verzoeken z i c h daarin te 
w i l l e n verdiepen. 

Het aldus gevormde Comité bestaat u i t de volgende nersonen : 

de heren Barend BIESHEUVEL 
Edmond DELL 
Robert MARJOLITT. . 

De Europese Raad verzoekt het Comité zi c h t e beraden over de 
aanpassingen van de mechanismen en van de procedures van de 
I n s t e l l i n g e n die nodig z i j n om, op basis en met inachtneming 
van de Verdragen - met inb e g r i p van hun i n s t i t u t i o n e l e s t e l s e l s -
een goede werking van de Gemeenschappen en vooruitgang i n 
de r i c h t i n g van de Europese Unie t e garanderen. De Europese 
Raad acht het van groot belang om i n d i t opzicht t e kunnen 
beschikken over concrete v o o r s t e l l e n die snel uitgevoerd 
kunnen worden en -waarin rekening wordt gehouden met de opgedane 
er v a r i n g en het v o o r u i t z i c h t van de u i t b r e i d i n g tot_Twaalf. 

De Europese Raad verzoekt het Comité om hem z i j n conclusies 
mede t e delen t i j d e n s z i j n z i t t i n g i n oktober 1979» 



Concept 

Memorandum on the functio n i n g of the Communities 
prepared f o r the Committee of Wise Men 

I n t r o d u c t i o n 
The European Council requested the Committee to consider 
which amendments to the machinery and procedures of the 
I n s t i t u t i o n s are necessary t o ensure the effectiveness o 
the Communities and progress towards European Union 
- on the basis of and in. keeping with the Treaties and 
the i n s t i t u t i o n a l system they set up. 

The European Council also considered i t very important 
to he able t o have s p e c i f i c proposals available which 
could be speedily implemented and which take account 
of past experience and the prospects f o r enlarging the 
Communities by an a d d i t i o n a l three states, bringing the 
number of members up to twelve. 

Tne i n t e n t i o n of t h i s memorandum i s t o contribute to 
the process of opinion-forming w i t h i n the Committee, 
g i v i n g the views of the Netherlands Government on a 
number of aspects of the functioning of the Communis 
hut without prejudice to the Dutch pos i t i o n on the pro­
posals which the Committee may make i n i t s report. 



ft 

2. Basic premisses 
The Committee's terms of reference are set w i t h i n a 
number of l i m i t s , which are understood as f o l l o w s by the 
Government and which i n i t s opinion should be 
respected as such: 
a) the e q u i l i b r i u m between the v a r i o u s I n s t i t u t i o n s as 

l a i d down i n the T r e a t i e s of Rome and Paris should be 

maintained; 
b) "community patrimony", i n the procedural and substantive 

sense, should be maintained and, where possible, 
strengthened on the basis of the system of the Treaties; 

c) a l l Member States should always be equally involved 
i n the process of decision-making on subjects 
f a l l i n g w i t h i n the scope of the T r e a t i e s . 

f 

3. The European Council 
3 1. The European Council acts i n t h r e e ways: 

a) as a forum f o r i n f e r n a l exchanges of opinion which are 

not intended t o l e a d t o formal decisions; 
b) as a forum f o r exchanges of o p i n i o n which lead to 

m H r t e l i n P S f o r f u t u r e a c t i o n or s p e c i f i c decxsxons, g u i d e l i n e s 

p u b l i c statements; 
, ^ n v i p n i s on which the Council of c) as a body t o which problems on 

i n +n TPach agreement may he M i n i s t e r s has been unaole t o reacn ag 
W . r r e d t o f o r a d e c i s i o n . I n t h i s instance the 
W e a n Council must abide by the procedures l a i d 
down i n the T r e a t i e s and other agreements. 



Although the Gove mm ent appreciates the achievements 
of the European Council, notably when i t functions as 
a forum f o r exchanges of opinion which often lead to 
useful guidelines f o r future action, i t must he 
admitted t h a t as a decision-making body ( i n the sense 
of both b and c above) i t has not operated as we l l as 
i t might have. 

The way i n which the European Council makes decisions 
on matters which are covered by the Treaties or which 
f a l l w i t h i n t h e i r scope does not conform to the procedures 
l a i d down i n the Treaties, p a r t l y as a re s u l t of the 
special character of the European Council, Cases 
where conclusions have not been formulated unequi­
v o c a l l y have c e r t a i n l y sometimes had the ef f e c t that 
these decisions have been i n t e r p r e t e d d i f f e r e n t l y by 
those responsible f o r t h e i r implementation and t h i s has 
unnecessarily weakened both the e f f e c t of the 
i n i t i a t i v e s emanating from the European Council, on the 
work of the Community and the European Council's p o l i t i c a l 
a u t h o r i t y . For these reasons, i t i s desirable f o r the 
European Council's decisions on such matters to be 
taken i n accordance with the procedures l a i d down i n 
the Treaties. Among other things, t h i s means that 
preparation and execution should take place within 
the framework of the Community. 



The European Council's function as a body f o r decisions 
on matters on which agreement has not "been reached at a 
lower l e v e l has l e d to the s i t u a t i o n where more and more 
problems are "reserved" by the Council of Ministers to 
be s e t t l e d by the European Council. This has the 
disadvantage t h a t not only does the agenda of the European 
Council become overloaded but also that the decision­
making process i n the Council of Ministers i s subject 
to too much delay. The European Council's appeal function 
should therefore be r e s t r i c t e d as f a r as possible. 

F i n a l l y , mention should be made of the agreements which 
have been made on the preparation of the agenda of the 
European Council p r i o r t o i t s meetings. The Council of 
Mi n i s t e r s f o r Foreign A f f a i r s i s ̂ s p onsible f o r t h i s as 
f a r as community matters are concerned which means that 
the General Council prepares and f i x e s the agenda i n such 

cases. 

3.2. R e c e p t i o n of the f a c t that the European Council i s 
able t o func t i o n as a Community i n s t i t u t i o n and the 
importance of the decisions taken and the guidelines 
adonted by the European Council necessitate, i * the 
Government's opinion, the establishment of some form of 
r ^ t i o n s h r p between the European Council and the European 
Parliament, possibly i n the form of an oral report by 
the s i t t i n g President of the European Council to the 
European Parliament, covering the discussion held by 
the Council. 
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4 . The C o u n c i l o f M i n i s t e r s 

The__Council 

The d e f e c t i v e process o f dec is ion-making w i t h i n the 

Community i s most s t r i k i n g i n t h e case of t h e Council 

o f M i n i s t e r s , b o t h i n i t s v a r i o u s forms and i n the 

p r e p a r a t o r y bodies such as t h e Permanent Representatives 

Committee and t h e w o r k i n g groups . 

I n t h e C o u n c i l ' s d i s c u s s i o n o f the Commission's proposals , 

more and more s t r e s s has come t o be p laced on the 

defence o f n a t i o n a l i n t e r e s t s and l e s s andOess on the 

C o u n c i l ' s l e g i s l a t i v e ^ f u n c t i o n . T h i s i s r e f l e c t e d i n 

t h e d e c i s i o n - m a k i n g process and i n t h e d e c i s i o n s them­

se lves - t h e procedures l a i d down i n t h e T r e a t i e s f o r making 

d e c i s i o n s on a m a j o r i t y b a s i s are adhered t o only very 

r a r e l y ; i n s t e a d n e g o t i a t i o n s are c o n t i n u e d u n t i l a 

consensus i s reached, r e s u l t i n g i n a much s lower 

d e c i s i o n - m a k i n g process , a l o n g l i s t o f undecided p r o ­

posa ls and c o m p l i c a t e d compromises which make i m p l e -

. m e n t a t i o n c o n s i d e r a b l y more d i f f i c u l t . The main .reason 

f o r t h i s development appears., t o l i e i n the smal l amount 

o f leeway which each government has a r e s u l t of the 

i n t e r n a l p o l i t i c a l s i t u a t i o n i n the v a r i o u s Member 

S t a t e s . W i t h o u t w i s h i n g t o u n d e r e s t i m a t e t h i s problem, 

• t h e Government b e l i e v e s t h a t i f the Counci l (and 

a c c o r d i n g l y t h e Community) i s t o f u n c t i o n e f f e c t i v e l y , 

t h e h a b i t o f a r r i v i n g a t d e c i s i s by a consensus must 

be replaced wherever p o s s i b l e by a system o f r a r i t y 

d e c i s i o n s . ' 



The prospect of a twelve-member Community makes this an 

even more urgent n e c e s s i t y , for it is difficult to imagine 

h o w the Community w i l l "be able to react to developments 

p r o p e r l y , w i t h regard to both internal and external 

a f f a i r s , if every decision must be taken by consensus. 

This p r a c t i c e of u n a n i m o u s decisions has a second, equally 

i m p o r t a n t , disadvantage in the Government's opinion; 

w h e n s m a l l e r M e m b e r States are in the m i n o r i t y , the p r e s ­

sure on them to accommodate themselves to the majority 

p o s i t i o n is m u c h g r e a t e r than is the case with larger 

states in the same p o s i t i o n . The practice.of taking 

decisions by consensus therefore tends to favour the 

l a r g e r M e m b e r States and thus conflicts with the principle 

of eouality in the T r e a t i e s . The danger that this will 

eventually l e a d to a p o l a r i z a t i o n , totally at variance 

w i t h the ideal of E u r o p e a n u n i t y , is far from imaginary. 

T h i s drawback occurs to a less extent if the Council's 

d e c i s i o n - m a k i n g process is based on the procedures laid 

down in the Treaties and the opportunities for majority 

oeeisions w h i c h they c o n t a i n . In the case of community 

activities for which there are no set rules laid down 

, • v, -,11 partly outside the Treaties, 
in the Treaties o r vfeich xall partly 

t K e extent to which majority decisions are J 

i. a-re concerned; 
( w h e r e decisions on i m p l e m e n t a t i o n a-. 

~ i • + o p - p t h e r with a oa±<^-^c 

could be investigated. T h i s , togethe ^ 

. delegation of a d m i n i s t ^ i v e authority to th 

would enable the Communities to function more 

in these new areas of p o l i c y . 



These arguments lead the Government t o conclude t h a t 
i f t here i s t o be an e f f i c i e n t process of decision­
making which i s equally f a i r t o a l l Member States, 
the p r a c t i c e of making decisions by a m a j o r i t y vote 
must be used as much as p o s s i b l e . Besides the Commission's 
proposals i n connection w i t h the expansion of the 
Community, c o n s i d e r a t i o n could also be given t o J¥W.j 
amending the Council' s -standing orders- so t h a t rules 
c o u l d be l a i d down f o r the conduct and completion of the 
d i s c u s s i o n s . For i n s t a n c e , the President could check 

• at the beginning o f each meeting which decisions could 
be taken by a m a j o r i t y vote and i n a d d i t i o n a mechanism 
could be b u i l t i n t o encourage the President and the 
members o f the C o u n c i l , i n cases where the Treaties and 
the r e g u l a t i o n s allowed m a j o r i t y d e c i s i o n s , t o move 
t o a v o t e when the time a l l o t t e d had expired." I n t h i s 
way the u n f o r t u n a t e e f f e c t s of the s o - c a l l e d Luxemburg 
agreement could be reduced. 

4.2. The__office_of_President 

The President's job i s concerned i n p a r t i c u l a r with 
the o r g a n i z a t i o n of the Council's a c t i v i t i e s . Experience 
has shown t h a t a change every s i x months can have a 
harmful e f f e c t on the c o n t i n u i t y of the Council's 
a c t i v i t i e s and on i t s t e c h n i c a l effectiveness: each Member 
State tends, t o a g r e a t e r or l e s s e r extent, to put 
i t s own p r i o r i t i e s f i r s t and each new President 
r e t i r e s a c e r t a i n amount of time i n order to a c c e n t 

' i t s e l f w i t h Community rules and procedures. 



At f i r s t s i g h t , a longe r term of o f f i c e would seem an 
obvious s o l u t i o n but i t s disadvantages must be considered 
g r e a t e r than i t s advantages, while a shorter term of 
o f f i c e would be i n the i n t e r e s t s of n e i t h e r c o n t i n u i t y . , 
no r effx.eiencyv I n order t o make f o r greater con­
t i n u i t y , c o n s i d e r a t i o n should be given t o i n s t i t u t i n g 
some form o f cooperation between successive, i f necessary 
t h r e e Presidents i n which the Commission would be 
i n v o l v e d . A t t e n t i o n would be given i n p a r t i c u l a r 
t o f o r m u l a t i n g a p o l i c y programme which each President 
should submit t o the Council f o r approval at the 
beginning o f i t s six-monthly term o f o f f i c e . 
T e c h n i c a l e f f e c t i v e n e s s could be improved by 
i n s e r t i n g a l l procedural arrangements i n the 
r u l e s o f procedure o f the Council mentioned above. 

4 »3 • Committee o f Permanent Representatives 
The most important tasks o f the Committee of Permanent 
Representatives are t o prepare the work o f the Council 
and, i f requested by the Council, t o implement any 
decisions which the l a t t e r may ta k e . As f a r as p o l i c y 
p r e p a r a t i o n i s concerned the Committee must ensure 
t h a t only matters of p o l i t i c a l importance are sub­
m i t t e d t o the Council, though i n p r a c t i c e i t has proved 
impossible t o adhere s t r i c t l y t o t h i s p r i n c i p l e . 



The r o l e of the Committee of Permanen-t Representatives 
as the c e n t r a l body l a y i n g the groundwork f o r the 
decisions of the Council of M i n i s t e r s has declined i n 
importance, p a r t l y as a r e s u l t of the c r e a t i o n of a 
l a r g e number of s p e c i a l i z e d councils,: some of whose 
pr e p a r a t i o n s are c a r r i e d out almost e x c l u s i v e l y by 
committees o f senior., c i v i l servants from the 
Member S t a t e s . 

For important areas o f Comnmnity p o l i c y there i s therefore 
no c e n t r a l body w i t h a l a r g e knowledge both of the 
substantive, problems and of Community procedures which 
can prepare the work o f the Council i n such a way as t o 
separate the p o l i t i c a l wheat from the c h a f f . I n view of 
t h i s s i t u a t i o n the Heads of State and Heads of Govern­
ment decided as f a r back as December 1974 t o widen the 
Committee's terms o f reference and t o strengthen i t s 
p o s i t i o n . One way i n which i t has been suggested t h i s could 
be done i s by according the Committee p o l i t i c a l s t a t u s , but 
the Netherlands Government r e j e c t s t h i s idea because 
i t f e a r s i t would l e a d t o a weakening of the Committee's 
p o s i t i o n as an expert i n t e r m e d i a r y . What seems t o be 
o f g r e a t e r importance i s t h a t the n a t i o n a l governments . 
should always keep the Committee's r o l e as intermediary 
i n mind when i s s u i n g i n s t r u c t i o n s t o t h e i r Permanent 
Representatives • 



5. The European Commission 

5 . 1 . The r o l e o f the European Commission 

The p o s i t i o n which the Commission has acquired i n the 

i n s t i t u t i o n a l s t r u c t u r e o f the Communities i s o f e s s e n t i a l 

importance t o t h e i r p r o p e r f u n c t i o n i n g . 

a) G e n e r a l l y speaking t h e T r e a t i e s g i v e the Commission 

t h e e x c l u s i v e r i g h t t o i n t r o d u c e t h e proposals on the 

"basis o f which the C o u n c i l makes d e c i s i o n s . The Counci l 

can t a k e no d e c i s i o n w i t h o u t a p r o p o s a l from the 

Commission and can o n l y amend such a proposal on the 

unanimous d e c i s i o n o f i t s members. 

2) The Commission i s r e s p o n s i b l e f o r e n s u r i n g t h a t the 

T r e a t i e s and t h e l e g a l d e c i s i o n s based upon them are 

d u l y observed. 

3) The Commission has an a d m i n i s t r a t i v e task w i t h respect 

t o Community a c t i v i t i e s which i s p a r t l y an independent 

one and p a r t l y one de legated t o i t by the C o u n c i l . 

4) The independent s t a t u s o f the Commission provides 

t h e Member States w i t h a guarantee t h a t t h e i r i n d i v i d u a l 

i n t e r e s t s w i l l ( a l l ) be taken i n t o account. 

5 ) The Commission i s p o l i t i c a l l y respons ib le t o the 

European P a r l i a m e n t f o r t h e p o l i c y which i t pursues. 



Over the years the balance of power between the 
Commission and the Council which was 'provided 
f o r i n the T r e a t i e s has s h i f t e d i n favour of the Council. 
The i n i t i a t i n g f u n c t i o n of the Commission f o r example 
has been reduced as a r e s u l t both o f the course of 
a c t i o n pursued by the Council, i . e . the Member States, 
and of the Commission's r e a c t i o n t o t h i s : the Council 
bypasses the Commission's r i g h t of i n i t i a t i v e by 
agreeing p o l i c y statements, by concluding i n f o r m a l 
arrangements and by adopting the p r a c t i c e 
of d e c i s i o n making by consensus. 

I n consequence the p o l i t i c a l a u t h o r i t y o f the Commission 
has d e c l i n e d and i t has become too dependent 
on the Member States i n i t s execution of the tasks 
and r e s p o n s i b i l i t i e s assigned t o i t by the T r e a t i e s . 
Besides reducing the e f f o r t s t h a t ought t o be made 
by the Commission t o s t i m u l a t e the i n t e g r a t i o n process, 
the power s h i f t i n favour of the Council has l e d amongst 
' o t h e r t h i n g s t o h e s i t a n t a c t i o n being taken against 
Member States t h a t i n f r i n g e the T r e a t i e s and t o a 
de f a c t o erosion of the powers of the Parliament. 
I n view-amongst'other t h i n g s of the enlargement 
of the Community there i s t h e r e f o r e every reason to 
res t o r e the Commission t o the p o s i t i o n accorded t o i t 
under the T r e a t i e s . 



i n the f i r s t instance t h i s w i l l depend mainly o n t h e 

Commission i t s e l f , though the Council can make t k i a 
p o s s i b l e by a l l o w i n g the Commission the scope t o 
which i t i s e n t i t l e d under the T r e a t i e s . I n the 
op i n i o n of the Netherlands Government i t would be 
a v a l u a b l e i n i t i a t i v e i f the governments were t o 
decide t o place more importance upon the procedure 
by which the members o f the Commission are appointed, 
i n such a way as t o increase the Commission's 
independence and p o l i t i c a l s t a t u s . 

An appointment procedure as envisaged i n the Vedel 
and Spierenburg r e p o r t s could be considered, according 
t o which: 

1) The President o f the Commission would be appointed 
by the Governments o f the Member States w i t h the 
approval o f the European Parliament. 

2) The o t h e r members o f the Commission would be 
designated by the Member States i n co n s u l t a t i o n with 
the President; the President would have t o have 
a l i m i t e d r i g h t of veto w i t h regard t o the names 
put forward by the Member States. 

3) The European Parliament would give i t s approval t o 
the Commission thus c o n s t i t u t e d . 



5 ' 2 ' D e l e g a t i o n o f execut ive powers t o the Commissi 

The f o u r t h paragraph o f A r t i c l e 155 o f the EEC-Treaty 

s t i p u l a t e s t h a t t h e Commission s h a l l exercise the powers 

c o n f e r r e d on i t by the C o u n c i l f o r the implementation 

o f . t h e r u l e s l a i d down by the C o u n c i l . 

The d e c i s i o n - m a k i n g process o f the Counci l would 

c e r t a i n l y be a c c e l e r a t e d i f i t were t o make f u l l e r use 

o f t h i s power o f d e l e g a t i o n . I n v iew o f the enlargement 

o f t h e Community t o i n c l u d e t w e l v e Member S t a t e s , 

t h e N e t h e r l a n d s Government sees t h i s as being a most 

u r g e n t n e c e s s i t y i f e f f o r t s are r e a l l y t o be made 

t o improve d e c i s i o n m a k i n g . I t seems i m p o r t a n t t h a t 

agreement s h o u l d be reached on one o r two models 

f o r t h e d e l e g a t i o n p r o c e d u r e , s ince t h i s would avoid 

a d e c i s i o n on t h e Commission 1 s proposals be ing h e l d 

up t o o l o n g by d i s c u s s i o n s concerning t h i s p a r t o f i t . 

The N e t h e r l a n d s Government was t h e r e f o r e very i n t e r e s t e d 

t o l e a r a o f t h e p r o p o s a l made by the Commission i n connection 

w i t h t h e enlargement o f the Community, namely t h a t A r t i c l e 

155 should be amended i n such a way t h a t the power t o 

implement the d e c i s i o n s o f the CounciL would r e s t w i t h 

the Commission, unless t h e C o u n c i l determined otherwise . 



6. The " t w o - t i e r " concept 

I t has been s t a t e d above t h a t one o f the p r i n c i p l e s of 

Dutch p o l i c y w i t h regard t o the f u n c t i o n i n g o f the 

Communities i s t h a t each Member State must always be 

ab le t o p a r t i c i p a t e on an equal f o o t i n g i n decis ions 

on s u b j e c t s covered by t h e T r e a t i e s . I t i s not very 

c l e a r how t h e v a r i o u s proposals which might be put 

f o r w a r d f o r a t w o - t i e r s t r u c t u r e can be r e c o n c i l e d w i t h 

t h i s p r i n c i p l e - . 

The Butch Government f e e l s t h a t i t would be b e t t e r t o look 

f o r ways o f a l l o w i n g f o r a c e r t a i n aaount o f postponement 

o r d i f f e r e n t i a t i o n i n t h e a p p l i c a t i o n o f subs tant ive 

d e c i s i o n s w i t h i n t h e framework o f t h e T r e a t i e s "by which, 

f o r i n s t a n c e , c o n s i d e r a t i o n c o u l d be g iven t o d i f f e r e n t i a t i o n 

iby r e g i o n o r p o l i c y s e c t o r r a t h e r t h a n by Member-State. 

7 • The language system 

The language system o f the Communities i s based on the 

p r i n c i p l e t h a t a l l i t h e languages enjoy equal s ta tus and 

can be used on an equal f o o t i n g . 

The p r i n c i p l e t h a t the r e p r e s e n t a t i v e s of each Member 

State should be able t o speak t h e i r own language i s 

expressed i n a r t i k e l 217 o f the EEC T r e a t y , which s t i ­

p u l a t e s t h a t the Counci l s h a l l determine the language 

system on the unanimous d e c i s i o n o f i t s members. 



lo uphold -this principle in the enlarged Community will 

certainly entail a financial burden, but the Netherlands 

Government is of the opinion that budgetary consideration 

cannot justify altering the language system so that 

only a limited n u m b e r of wo:rking languages can be u s e d . 

In a d d i t i o n to the fact that it would run contrary to 

the p r i n c i p l e referred to a b o v e , there are also practical 

reasons w h y such a change should not be a d o p t e d . 

The detailed and t e c h n i c a l character of the legislative 

w o r k carried out in the C o u n c i l for instance argues 

a g a i n s t the u s e of only a limited n u m b e r of working 

l a n g u a g e s . 


